
SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

  

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA 
ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA 

1. COMPAÑÍA ECUATORIANA 

  

NOTAJ.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Fcuador en la 
que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en el país 

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA 
ECUATORIANA 

  

pomIcILIO: AY: LEOPADO. VUACTINEZ ... OA Tic O TRADE BUALDIN e ho Y OF Y3az NEP. MIPETURE Le. ELA IAE. DILUVIO DAR, 

4. DATOS DE LOS SOCIOS, ACCIONISTAS O MIEMBROS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: 

No. Nombre y Apellidos completos Estado Civil Nacionalidad Domicilio 

Sila z > VALE cy 

S - 53 AS ol 

  

y 7 

C FIRMA DEL? REPRESENTANJE "LEGAL, SECRETARIO, 
ADMINISTRADOR | O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD 
EXTRANÍERA O APODERADO LÓCAL 

Nota2: Si este formulario hubsese sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado 

FECHA DF PRESENTACIÓN 
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DECLARACIÓN JURADA SOBRE SOCIOS DE LA SOCIEDAD SANLUCAR FACTORY, S.L. 

Don STEPHAN RÓTZER, con NIE X-1490776-P, en nombre y representación de la mercantil 

SANLUCAR FACTORY, S.L. (en adelante SANLUCAR), sociedad de derecho español, con 

domicilio social en Calle Serra Llarga 24, Puzol (Valencia) y CIF B-97970107, en su calidad de 

Administrador Único, declara bajo juramento la nómina de socios de esta compañía, cuyos 

datos e información consignados son correctos, completos y fiel expresión de la verdad, 

remitiéndome a los libros sociales en caso de ser necesario: 

  

  

  

  

  

  

  

  

SOCIOS DE LA SOCIEDAD SANLUCAR FACTORY S.L. 

NOMBRE SANLUCAR FRUIT, S.L. SANLUCAR BRANDS, S.L. 

NIF B-96128590 B-97109128 

N2 PARTICIPACIONES 17.499.999 1 

IMPORTE EN EUROS 17.499.999 1 

% 99,99% 0,01% 

NUMERACIÓN DE  LAS| Números 1 al 3.005, ambas | Número 3.006. 
PARTICIPACIONES inclusive, y números 3.007 al 

17.500.000, ambas inclusive.       
  

Y para que conste a los efectos oportunos, expido la presente declaración en Puzol (Valencia) a 

5 de Marzo de 2014. 

ephaW Rótzer 

Sanlucar Factory S.L. » Serra Llarga 24 + 46530 Puzol » Valencia + Spain » Tel +34 96 142 40 40 + Fax +34 96 142 41 58 + e-mail office8sanlucar.com



Yo, GRACIA LOURDES GREGORI ROMERO, Notario de Pucol, 
del Ilustre Colegio de Valencia, 

LEGITIMO la firma que antecede, de: DON STEPHAN ROTZER, 
con D.N.1./N.T.F. número x1490776P, por coincidir, con las 
que del firmante figuran en los libros de mi Protocolo. 

De lo que doy fe en Pucol, a seis de marzo de dos mil 
Catorce. 

Figura extendida en el asiento número 48 de la sección 
segunda del Libro Indicador. 
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=FOLIO HABILITADO PARA LEGALIZACIONES POR EL ILUSTRE COLEGIO NOTAR aL 

=PAGE ATTACHED FOR AUTHENTICATION BY THE OFFICIAL NOTARIES' SOCIETY 

Este folio ha quedado unido con el sello de este Ilustre Colegio Notarial al Testimonio expedidOW 
This page has been attached bearing the stamp of this Oficial Notaries' Society, to the testimony issued by 

D*. GRACIA LOURDES GREGORI ROMERO 

  

Notario de PUCOL 
Notary of 

el día 06/03/2014 
on 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

4. País: ESPAÑA o 
Country / Pays . 

El presente documento público 
This public document / Le présent acte public 

2. ha sido firmado por D*. GRACIA LOURDES GREGORI ROMERO 
has been signed by 
a ete signe par 

3. quien actúa en calidad de NOTARIO 
acting Ín the capacity of 

agissant en quatite de 

4. y está revestido del sello / timbre de SELLO DE LA NOTARÍA 
bears the seal / stamp of 

est revétu du sceau / timbre de 

Certificado 
Certified / Atteste 

  

5 en VALENCIA (6. eldía 13/03/2014 | 
atía : the /le 

. A! 

7. por EL DECANO DEL COLEGIO NOTARIAL DE VALENCIA 
by / par    

    

     

8. bajo el número N9101/2014/005337 
No 

sous no 

. Sello f timbre: A, ” SELLO ¡ 10. Fifima 
DE Seal stáfmmo, LEGITMACIONES y | ¿ 

"LEGAL Agos | 

    y docfimento oriBinaTésar Belda Casanova 

  

c57 
Guay3QUil, se o 9 mm] 

Esta Apostilla certifica únicamente la AAA ee fe f (e 0 y] rr haya actuado y, en su caso, la 
identidad deliHóth 6 del eliobámán PE Ey yA QU 

Esta Apostilla OÍ cual se expidió 

1 Ss vi 

[Esta Apostilla se puede verific4r en la dirección siguiente. https.//eregister justicia es] 
Código de verificacióh de la Apostilla" NA JvKq-7qcB-OLmK-Pveg 

Thus Apostille only certifiss the authentity of the signature ahd the capacity o! the person who has signed the public document, and, where appropnale, 
the identity of thejseal or stamp which the public document bears 

This Apostile does not cerufy the content of Ine ducument for which it was issued 
[This Apostile 1s not valid for use anywhere within Span] 

[To venty the issuance of lus Apostlle, see httpa /leregister justicia es] 
Venificatron Code of the Apostille NA JvKq-7qcB-OLmK-Pveg 

Cetle Apostile alteste uniquement la véracitó de la signature, la qualté en laquelle le signataire do Pacte a agí et, le cas echóanl, 
lidentlé du sceau ou limbre dont cet acte public est revétu 

Cette Apostile ne cera pas le contenu de 'acla pour lequel elle a étó émiso 
[L utiisation de cells Apostils n'est pas valable en / au Espagne ] 

[Cette Aposulle peut átre vénfiéo á Padresse suwvante htips //eregister justicia es] 
Code de venficalion de 'Apostile NA JvXq-7q0B-0LmK-Pveg 

    
  

 


